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K özgyű lés után.
A Felvidéki M agyar Közművelődési Egye­

sület közgyűlésének ünnepélyes napjai lezaj­
lo ttak, a vendégek otthon édes szeretteik ölelő 
karjai közt kipihenték fáradalm aikat és a túróéi 
vendégszeretetnek fárasztó napjait. A d iadal­
kapuk és oszlopok eltűntek, a zászlók be­
vonatlak, —  szóval nálunk is csendes már 
minden.

A fővárosi lapok reprodukálták az ünne­
pélyek sorrendjét s a tárgyalás eredményét, 
ennél fogva ezekkel nem foglalkozunk, csupán 
azon tapasztala ta inkat és óhajainkat fejezzük  
ki ezúttal, a m elyeket az ünnepség lefolyása 
alkalm ával m agunknak szereztünk.

M indenekelőtt előre kell bocsátanunk, hogy 
az egyesületnek. —  fennállása óta — , még 
egyszer sem volt oly impozáns közgyűlése, 
m int az idei. Voltak köztük grófok, bárók, fő­
ispánok, cs. és kir. kam arások,alispánok, képvise­
lők. tudósok, h ivatalnokok, tanítók s egyszerű 
g a zd ák : szóval a társadalom mindenféle rétege 
képviselve volt egész a falusi tőt fö ldb ir­
tokosig. És éppen a vendégek túlságosan nagy 
száma m iatt sokan nem vehettek részt a köz­
gyűlésen. Lehet mondani, hogy a vendégek 
egyharm ada nem fért be az állam i iskola 
tornatermébe. Ezek aztán a várost tek in te tték  
meg. Érdekes volt lá tn i, midőn a zólyom - 
megyei tót gazda kezet fogott az érsekujvári 
m agyar gazdával s a legszivélyesebb barát­
ságot m utatva egymásnak, végig já rták  Turóc- 
S zt-M árto n  utcáit.

T u ró c -S ze n t-M á rto n  lakói közül sokan 
részint a felébresztett an tipá lh ia  folytán, ré­
szint a tót vezérektől való félelmükben nem  
m utatkoztak az utcákon. Szegény boldogtala­
nok! azt h itték , hogy ellenségeik vannak itt. 
Pedig csak az ő természetes rokonaik, testvé­
reik jö ttek ide, hogy megmutassák, hogy az 
a szerencsétlen s mesterségesen, nagy erővel 
táplált pánszláv eszme csak odáig hat, a m ed­
dig a vezérek megriasztása terjed; hogy meg­
mutassák, hogy a pánszláv eszmének a terje­
dése olyan, m int a vízbe dobott kődarabnak 
a körgyűrűi, vagyis: legerősebb a központban,

s attól k iindulva m indinkább gyengül, mig 
végre egészen elenyészik. -

Örvendünk, hogy ezen invázió —  igy 
nevezik a közgyűlésre megjelent sokadalma! 
a hatalm uk nagyságáben dédelgő pánszláv 
korifeusok — megtörtént. Sokat várunk ezen 
közgyűléstől, m ert a kife jtett eszmecserékből 
erőt és kitartást m erítettünk a jövőre nézve. 
Megértettük, hogy elérkezett ideje az erélye­
sebb összműködésnek úgy társadalmi téren, 
m int y magyar korm ány (Vészéről:.- Hisszük, 
hogy az álszenteskedők vhlamelyé$ 'm érték­
ben megrökönyödtek, azért viccelődnek, kicsinv- 
löleg nyilatkozván a résztvevőkről.

A pánszlávok taktikája  most az, hogy 
kicsinylő n y ila tkozata ikka l ugv tüntessék fel 
olvasóik előtt a közgyűlésen részt vett előkelő­
ségeinket, m intha azok ő hozzájuk képest 
valóságos pigmeonok volnának. Pedig talán, 
lia önérzetesek, szerények tudnának lenni, 
belátnák, hogy ők, azok saruinak megoldásá­
hoz sem lehelnének h ivatva.

Nekünl: az most már mindegy, m iként 
kicsinyük a közgyűlés m orális sűlyát. Mi tud­
juk , m it kell tennünk és valószínűleg nem mi 
leszünk a legyőzőitek. M i ezt a hozzánk nem 
méltó harcot le fogjuk küzdeni szellemi erőnk­
kel, s óriási túlsúlyúnkkal, —  ha kell.

De mi a máról holnapra szóló v ívm á­
nyokkal nem elégedünk meg Mi óhajtjuk, hogy 
a siker m indenkorra biztosítva legyen. Ehhez 
pedig az kíván tatik , hogy Turóc vármegye 
m agyar hazafias közönségének m inél gyakrab­
ban nyujtassék alkalom , más megyebeli, ha­
sonló érzelm ű honfitársaival érin tkezni.

Ezen érintkezés csak erősíteni fogja időn­
ként lankadó lelkesültségünket és k itartásunkat.

Ezen kívánságunk megvalósításához a kö­
vetkezők lennének szükségesek:

M iután T u ró c  várm egye s  k ü lö n ösen  T u ró c -S z t.-  
M árton tén yleg  erő sen  van  oly e le m e k k e l te lítv e , m e­
lyek a m agyar á llam  m ag asztos esz m éjé n e k  ellen ség ei, 
teh át egyike  h azánk  le g v e sz é ly ez tete tteb b  p o n tja in ak , 
in d ítson  a F . M. K. E. o rszág o s m ozgalm at az irá n t, 
hogy h azán k  sok száz meg szá z  k u ltu rá lis  és h a z a ­
fias e g y esü le te , a m ag án in téze tek  s tá rs u la to k  még 
á ld o zato k  á rá n  is, ne m indig B u d ap esten . hanem  n éh a- 
n éh a  a m ostan i k özg yű lés helyén , ille tv e  T u ró c  v á r ­

m egye kü lö n b ö ző  k özség eib en  ta rtsá k  közg yű léseik et 
M ondjon le a  m ag asztos cé l e lő m o z d ítá sa  érd ek éb en  
a hazafias k özön ség  a  ren d esen  B u d ap esten  ta rta tn i 
szo k ott k özgyű lések  és é rte k ez le te k  b e fe je z te  u tán  a 
ta g ja it  váró  s k ín á lk o z ó  k én yelm es la k á sró l, k itű nő 
kon yh áról, a  sz á m ta la n  sz ó ra k o z á sró l, s e léged jék  
meg egy szegény  vidék, sz erén y  v én d égló jén ek  fo g y a ­
téko s b eren d ezésű  sz o b á já v a l, egyszerű , ső t ta  án  rossz  
é te le iv e l; szó rak o zásk ép p en  pedig e leg yed jék  a nép 
közé s szellem i fö lén y év e l ig yek ezzék  a h a zafias é r ­
zelm ek et t e i je s z te n i, az ö s sz ta rto z á s  e sz m éjé t e rő s í­
ten i s  igy a  le lk e tle n  izgatok  m u n k á já t m eg b én ítan i.

Ha e lő d ein k  tu d tak  sá tra k  a la tt  tan yázn i, sza ­
bad ég a la tt  ta n á cs k o z n i, m iért ne tud ná a m o stan i 
nem zedék is. a h a z á é rt, kén yelm ét s szo k ott k e d v te ­
lé se it  néhán y n ap ra fe lá ld o z n i?

A m agas a r is to k ra t ia  pedig sok és d rága  s z ó ra ­
kozásai m ellett vegye fel azok közé n em es sp o rtk én t 
a m agyar á lla m  ezen  v eszé ly ezte te tt p o n tján ak  visz- 
sz a h ód itásá t s R á k ó c i k orab e li ő se i p é ld á já t  fe lid ézv e, 
anyagi és szellem i e re jé v e l szerezzen  úgy m int a k ­
kor. m ost is é rv én y t a m ag y ar á llam  k öv ete lm én y én ek . 
G y ak orla tilag  a lk a lm a z v a  és tek in te tb e  véve. hogy 
T u rócm eg ye szám os, éppen oly  reg én y es s k ie s  fe k ­
vésű h ely ivel d ic sek ed h etik , m in t p éld áu l a d éd elge­
te tt Szep esm egye. fo rd ítsa  a  gazdag fő n em esség , a 
pénzvilág , é s  a szellem i a r isz to k ra t ia  figyelm ét ezen  
várm egyére , ép ítse n  an n a k  szám os k ies p o n tja in , p él­
dául a  gyönyörű Stu b n y a fü rd ő  k örn y ék én  m enn él több 
n y a ra ló t, s az u tá n  igyekezzék  gyü lh elveit ide á tte n i, 
b irto k o k a t itt v á s á ro ln i, s azo k  k ez elésé t k ip ró b á lt  
hazafias t isz tv is e lő k  k ezére  b ízn i, k ikb en  inog van az 
a m b íc ió , hogy szo ro sa n  h iv a ta lo s  k ö te lesség e ik  m el­
le tt a m agyarosod ás ügyének is szen te ln ek  id őt. In ­
d ítson  az eg y esü le t e g y á lta lá n  m in él szé leseb b  k ö r­
ben m ozgalm at az irá n t, hogy Stu b n y afü rd ő  az in ­
te llig en s közönség  á lta l m in él szám osabban  lá to g a t- 
la ssék  s m integy fő h a d is z á llá su l h a s zn álta tv án , inn en 
a m egye m in den tá jé k a  fe lé  k irá n d u lá so k  e sz k ö z ö l­
tessen ek . k ü lö n ösen  pedig T u ró c-S z t.-M á rto n  m in tegy  
e lá ra sz ta ssé k .

Az igy k om oly  k ö v etk ez etesség g e l m eg in d íto tt s 
k ita r tá s sa l fen n ta r to tt  m ozgalom n ak és m u n kásság ­
nak k e ll, hogy legyen s ik ere , m ár cs a k  azért is, m ert 
a  gazdagság ide ö z ö n lé s e  á lta l ezen szegény  vidék is 
em elk ed n e jó lé tb e n , a mi ism ét n agyot len d íten e az 
eg y esü le t c é l ja in , m ert h iá b a , az eh ezö l egy k a ré j k en y ér­
rel in k áb b  leh et m eggyőzni, m int egy m éteres d ik tióv al.

E  szép várm eg ye h a zafias közönsége é s  régi 
b irtok os o sz tá ly a  pedig é b red jen  föl a lé ltsá g á b ó l, fog­
jo n  kezet az eg y e sü le tte l s azza l k a rö ltv e  vegye fel 
b á tra n  a h a rco t a h a zafia tlan  e lem ek kel s  b izo n y ítsa  
be m in d ennek  e lő tt  töm eges b e lép ésével az eg yesü le tb e , 
hogy T u ró cm eg ye  nem  v esz é ly e z te te tt  p o n tja , h anem  
erő s b á s ty á ja  e  hazán ak , m ely b á s ty á t setn kü l-, sem  
b e le llen seg  nem Ilid  bev en n i.
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Vendéglőid, vagy IV. Hála királynak
Turóc vármegyében való idézése.

Irta: ZÁTHURECZKY IMRE.
(A »Felv. Híradó* eredeti tárcája.)

M egszakadt elbeszélésem  fonalának felvétele  c é l ­
já b ó l, vissza kell vezetnem  a szives o lvasót a stureci 
m ag asla to kat elfoglalva ta rtó  Borishoz.

A  Borissal való ta lá lk o zás után IV . Béla k irály 
m ég a l ’loszk a nevű hegyen sem  kelt á t, midőn a 
G aram  vö lg yéb ől előnyöm ü lt üldöző ta tar  sereg , a 
L ip tó m cg y e  határához vezető  valam ennyi te ljarót e l­
lepte. A z üidüzö sereg  m ohó vagygyal ip arkod ott a 
zuhatagok m entén s a sűrű erd ővel b o ríto tt  h egyaga- 
zatokon felfelé és m eg az nap m egütközik vala Boris 
csap atáv al, ha ugyanazon ó raban , midőn a király a 
I'loszka havason im áját az egek  hatalm as urahoz elm onda, 
a term észet nem szegődik a szoron gatott k irály  s népe 
seg ítségére. U gyanis a nevezett ó raban  villám lással és 
záporcsővel k ísért o ly  retten etes orkán keletkezett a 
ta tá ro k  fejei felett, hogy előnyom ulásuk teljesen  lehe­
tetlenné vált. A  mázsányi súlyú köveket m agával ragadó 
vizár s a zivatar á ita l k id ön tö tt óriási fatörzsek, t o ­
vábbá a fellcgek egym ást érő  mennyküvei, a tatárok 
soraiban  o ly  h atalm as pusztítást vittek  véghez, hogy a 
tatárok  az napra kén ytelen ek  vo ltak  u tjokat m eg­
szakítani.

O lvassuk sokszor, h ogy  a ten ger háb orgása  m eg 
a  Icgelvctcm cd etteb b  isten tagad ót is m eg tan ítja  az Is te n

m egism erésére, ellenben a hegységek  rengetegeiben 
kitört égi háború a végítélet közeled ését ju tta t ja  az ott 
ragadt em berek eszébe. A százszorosán visszhangzó 
d örgés, a g yökerestő l k icsav art százados fák recseg ése  
és a g a ta t nem ism eró hegyi p atakn ak  zúgása .sóbál- 
vanynya v álto ztatja  az em bert, a ki ezen m erevségében 
nem képes az Isten intő csod ái felett elm élkedni.

M cgfoghatatian  azonban, hogy a terem tő  Isten 
harag ja  áltál m egkím élt halandó ritkán téríttetik  meg. 
A  veszedelem  elm últával az em ber leg többn yire m eg ­
m arad m egrögzött gonosz szándékának keresztül vitele 
m ellett. Igv történ t a felbőszült ta tárok k al is. A lig 
kezdett a hajnal hasadni, az u tó csap atokkal m eg erő ­
söd ött vad horda újra m egkezd ette a m ag aslatok  m eg ­
vívását. E z  a lkalom m al bebizonyult, hogy a tatárok 
nem csak  kituno lovasok, hanem  k itartó  hegym ászók is 
voltak. L ovaik at a G iram völgyében h ag yv a , gyalo g  
indultak a n n g a sia to k  b evételéhez, a mi nem kevés 
em b eréletb e  kerü lt, m ert a L ip tó m cg yét hataroló  ina 
g aslatok ró l legördített szik iatöredékek véres u tak at törtek  
a tatárok  soraiban . B oris em b erei is vitézül á llták  h e ­
lyű ket, m égis a túlszam ban icvö tatárok erejének ellen 
nem átihatván, nehogy m cgkerü ltessék . e lh ag yta  helyét 
és visszavonult a P ioszkara.

M ialatt B o ris  a Ploszkán ailást foglalni ip arkod ott, 
azalatt a tatárok  átkeltek  S tu rcc cn  s lehatolván R evu ca 
völg yéb e, o tt  a falvak felgyu jtogatásan  tö ltö tte k  boszú- 
jó k a t ; m ajd  innen tovább haladva, m egtám adták Boris 
ú jabb  állását s ó t innen rövid idő a la tt ism ét elűzték. 
B oris ezután IV'. Béla király m enekülési utján ak  u tolsó  
m egvédelm czhctó  p on tjára , a  veres heg yg erin cre  szállt le.

B oris a hegygerin c közepén állott m eg h arckép es 
5 0 0  em berével s ez voit utolso hadi ténye is. U gyanis

bárm ennyire o sztották  is a halait em bereink a tatárok  
tejeire, m égis a tizszerte n ag yo b b  erővel szem ben ere ­
jü k  m egtört és midőn B oris eg y  ellenséges nyíl által 
találva összerog y ott, s a  bárd k iesett h ata lm as k e z é ­
ből, a lta lán os futásnak ered tek  a  B orisov nevű hegy 
fele. A  k étség b e eses óriási vo lt, kiki a sa já t m enekü­
lésére gondolt. E g y sz e rre  azonban hatalm as hadi kürt 
harsogása üté m eg fülüket a Borisov hegy egyik  le jtő ­
jéről. A  kürt szavának h a lla tára  a  revucai em b erek  
m egállanak, felveszik újra a h arco t s néhány p erc m úl­
tával azt veszik észre, a mint a Borisov éjszaki le jtő jé t  
takaró  bü kkösbő l I lerohadt és Pál kapitán yok k ib o n ­
takoznak 3 0 0 0  fóbol ailó , jó l fegyelm ezett g yalogos 
csa p a tu k k a l. A  kapitán yok m essziről lá tták  a véres 
tusát, s gyors m enctü tem ben közeledtek  a szo ro n g ato tt 
liptóiak seg ítségére. K ésön  érkeztek  a h a rc  szinterére, 
de rég ó ta  vágynak a ta tárok k al va ló  m egütközésre. 
Midőn tehat e lh an g zo tt a roham ra intő kürtszó, a vitéz 
turóciak  »Jézu s s e g íts !*  k iáltással a ta tárok ra  ütö ttek .

A  roham fe le tte  heves vo lt, m elynek a ta tárok  
első sorbeli em berei ellent ail.m i nem voltak  képesek, 
ó r iá s i zavar á llo tt he a tu róciak  váratlan m e g ­
lépése k övetkeztéb en , m elyet h atalm asan  növelt a  dár­
dák és bu zogányok d ön gése , a kardok c sa tta n á sa  s az 
e lesettek  halalh örgésc E. zavar közepett a revucai e m ­
berek felem elték b ira ju kat, s a  csa ta térrő l a B orisov 
felé vitték. B oris m ég élt, midőn em berei a hegy a l ja ­
hoz érkeztek  vele. Itt Borús elh aló  hangon kérte  baj- 
társait, hogy vigyek fel ezen heg yre , hogy onnan 
lathassa a mieink győzelm ét s  im ádkozhassak a M in­
denhatóhoz fegyvereink gyözcdelm e felett.

A haldokló vezér szavait te ljesiték  honfiai s m integy 
12  ó ra  leh etett, m időn a  h eg ytető re  felv itték , honnan



2 Turóc-S zen l-M árlon ,________
A m illen iu m  ü n nep e eg y re -m á sra  veti fel a  kü­

lö n fé le  eszm ék et, s  igen szép és d icső , hogy egyebek 
közt fő városu n k b an  az ünnepség bek öv etk eztéig  m i­
nél töb b  m o n u m en tá lis  ép ü le te t akaru n k  em elni, va­
lam in t sz o b ro k a t is ; —  én azon ban  szerén y  m eggyő­
ződésem  s z e r in t —  m in dezeknél szeb b és m arad an d óbb 
em lék osz lop n ak  tartan ám  azt. ha az á lla m isá g u n k , 
fá já n  a la tto m o sa n  rágó férget itt m egölve, a m il- 
leniu m ig an n y ira  tudnánk h a lad n i, hogy a k k o r  e v a r­
m egye la k ó ja  egy lö l-eg y ik  o sz ta tla n  le lk esed ésse l és 
m eggyőződésből k iá lta n á  az a k k o r B u d ap esten  udvart 
tartan d ó  F e lség es  í r u n k  és K irály u n k  fe lé :

»Éljen szép magyar hazánk,
Éljen dicsó jó Királyunk !<

A közgyű lésen  je le n  volt e lő k e lő b b  tagok  ezek :
Ju sth  K álm án  fő isp án , e ln ö k ; T h u ró czv  V ilm os 

n y itra i fő isp án , gr. C sák y  G yula szepesi fő isp án , br. 
R o sz n er E rv in  b arsi fő isp án , gr. D égenfeld  B a jo s 
nógrádi fő isp án . Sz m re e sá n y i G yörgy á rv á i fő isp án , 
Szalavszk y  G yula tre n c sé n i fő isp án , G rátisz István  
n v itra i a lisp án , B a ro s s  Ju sz tin  tren c sén i alisp án , 
Sc itov szk y  Já n o s  nógrád i a lisp án , B en iczky  K álm án 
tú ró éi a lisp án , L esty án szk y  Sán d or h onti a lisp án , 
Dom abv V ilm os b arsi a lisp á n , C sipkay K áro ly  zólyom i 
a lisp án . Z m ertych  Iván . Anion Ede, S ip ek v  Sán d or, 
dr. Sm ialovszk y  V alér, dr. P u lszkv Ágost, Eehotzky  
V ilm os, dr. R ad ván szky  G yörgy és F a rb a k y  István  
országgyű lési kép viselők , B a r ta k o v ics  Ágoston. B a r- 
tako v ies Á rpád, R akovszkv  F e re n c  és Iw án k a  O szkár 
cs. és kir. k a m arások , Iw án ka Zsigm ond n ag y b irto ­
kos. P la ch y  B e rta la n  és Szü llö  Géza k ir. ta n á cs o s o k . 
L ib ertin i G usztáv és F iizy  kir. tan fe lü g y e lők , G ha- 
bada Jó z s e f p o lgárm ester. M ajthényi István  nyug 
főispán. Ilü lt 1 Jó z s e f  m in ist, ta n á cso s , gr. F org ach  
A ntal, br. R évay  G yula. gr. Zay A lbert o rszág g yű lési 
k ép viselő, gr. Zay M iklós, S im on  B é la  kir. ta n á cs o s , 
dr. Ruffy P á l barsi. B angva G u sztáv tre n c s é n i és 
B arén yi F e re n c  tre n c sé n i fő jegyzők , Je s z en sz k y . Ko- 
vách . dr. R ing Mór. S c h il le r  A n tal és Sza la v sz k y  P á l 
k ir . közjegyzők .

L  a p s z e in 1 e.
A N árod nie N oviny szept. 14-én  kelt szám áb an  

»In vásio  u tán * cim  a la tt  köv etk ezők k el tra k tá l ja  tü ­
relm es o lv a s ó it :

• P a r lu r iu n t m on tes. n a s c itu r  r id iku lu s m us* 
ezen  latin közm ondás ta lán  sohasem  ille t t  eddig, 
a m ió ta  a v ilág  fö n á ll, valam ely  dologra o ly  ta lá ­
ló an , m int a »F em ká«-n ak  annyi z a jja l s  lá rm ával 
e lő k ész íte tt ez évi közgyű lésére.

P artu riu n t m ontes tényleg , igenis : az erdők 
a szü lésre  m u nkáltak , s a m időn végtére szü ltek , 
h át n a s c itu r  rid icu lu s m u s: — n ev etség es eg ér szü ­
letett, igen n ev etség es egész a m egpukkad ásig

B ü n bán atot teszünk s k érjü k  t isz te lt  o lvasóin k  
b o c s á n a tá t  azért hogy mi is hird ettü k  ezen szü le­
tendő ó riá s t, s hogy ma h e ly e tte  csak  n ev etség es 
e g erecsk ét m u tathatunk . De. Isten  a tanúnk, hogy 
nem mi vagyunk ennek oka i. Hisz hetek  ó ta  azt 
o lvastu k  a kü lö n féle  lap okb an . N em zetben, E g y etér­
tésben  s Jo u rn á lo k b a n . hogy M ártonba, a »Fem ka« 
g yű lésére hét fő isp án , tizenegy a lisp án , s a  k ü lön féle  
k irá ly i, t itk o s, m in isz teri s igy tov áb b  ta n á cso so k , 
t itk á ro k , törvén y szék i é s  árvaszék i eln ö kö k , ta n fe lü ­
gyelők, e rd ő - s b án yafelü gyelők, képviselők , m ágná­
sok , fö ld b irtok osok , papok, ta n ító k , polgárok s  föld- 
mi velők seregei fognak m enni. A n y itra i tanfelü gyelő  
meg —  ugv mond — pláne »száz« tan ító v a l jö n . 
É rse k ú jv á r  pedig száztagú d ep u táció t m en eszt m ajd, 
V ag -S e lly e  ötven fü ld m ivelőt küld. A külön von atok  
m in d en felé készen á llo tta k , hogy fö lvegyék s m érsé ­
k elt áron  M ártonba sz á llítsá k  am a ó riá s i töm egeket 
stb . stb.

Mi persze tudjuk, hogy mily hitelt ad ju n k  a la ­
pok s z su rn á lo k  h íre in ek , úti annyi lá rm á ra  é s  zaj 
h a lla ttá ra  csak  el k e lle tt  h in n ü n k , hogy valahogy 
m égis csak  ö ssz e  fognak esödülu i. No, b án ju k  köny- 
nyelm üségü nket s töred elm esen  ja v ít ju k  ki önm a 
gunkat, hogy volt ugyan »tn ob iIisáció « , de a m obi- 
lis á lt  töm egek nagyobb részt od ahaza m arad tak , s a * IV.
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kik e ljö tte k , azok  —  szem ben a v ilággá ere s z te tt  
h írek k el s lá rm á k k a l -  csak  an n yian  vo ltak , m int 
am a garnsos m a la c : 3 5 0 -e n : no, hozzászám ítu nk
nekik még egy száztagú  kü ld öttséget, m ondjuk a  bu­
kovinai csán g ó  m agyarok  részérő l —  hadd lotteK 
légven h át í5 0 -e n . . , .  . .

Igaz ugyan, hogy nem m indig függ m inden a 
k ato n ák  s a g en erá liso k  szám átó l, de az anyag  j ó ­
ság átó l s a lk a lm a ss á g á tó l. De m it lá tu n k  e te k in te t­
ben i s ?  B izon y  gyönge, nagyon gyönge anyagot. 
L áttu n k  ugyan kom olyabb, h igadtabb, é rte lm e s , se r i- 
osus férfia k a t is , de ezek. bizony isten , kevesek  v a ­
dnak ugv hogy m inden kom olyabb szavuk e lv esz e tt 
í z a b o lá tla n  .h iv a ta lb ó l való h azafiak* vad lá rm á ­

já b a n . Hogyha a v ilág  szá jh ö sk öd éssel s  lá rm áv al 
ig a z g a tta tn é k : ak ko r m a kom olyan e rő seb b  b á s ty á k ró l 
s eszk özö k rő l k e lle n e  gondolkoznunk a tót nyelv  s 
nem zetiség  m egvédése szem p on tjáb ól.

M inden, a m it ezen  invázió  id e je  a la tt m egfi­
gyeltünk s lá ttu n k , —  s figyeltük ezt b izony nyuga­
lom m al, m in den izg ato ttság  nélkül - azt a  b en y o ­
m ást te tte  rán k , hogy az tu la jd on kép  nem  is volt 
kom oly, so riosu s ta n á cs k o z á s , hanem  csak  ü res szalm a 
c s é p e lé se  a frá z is tá k  s a m agyar h a z afiság  á r le jte -  
ző in ek . 1G volt ott. haszn álva  m inden csú fo ló d á s 
a .p á n s z lá v o k *  é s  le lk e tlen  izgatú kra , s azu tán  e rő s , 
tapsot k eltő  szav ak , kezdve a h ad ú rtól é s  L e h e l- 
k ü rtjé tő l egész a legú jab b  .m ag y ar á lla m esz m éig *
.-j ezen ta n á cs k o z á s m agához m éltó  g a rn itú rá t ta ta it  
a ven d églőkben s k orcsm ákb an  való é te l s ital u táni 
ló tá s -fu tá sb a n . A ren d -ző urak. élü kön az a lis p á n  ú rra l, 
fe lag g attak  cs e c s e b e c s é k e t  az á llo m á s r a : fe lá ll íto tta k  
fe llobog ózott fak at az á llo m ástó l kezd veeg ész  az á lla m i 
isk o lá ig : fe lá ll íto tta k  a  városi e lö ljá ró s á g  p ro te s tá ­
n s a  d a c á ra  .ü n n e p é ly e s *  kaput .I s te n  h o zott* fe l­
ir a tta l ; k itű ztek  a h iv ataln ok ok  s zsid ók la k á sa ira  
zá sz ló k a t —  a hol a  háziú r meg nem en g ed te  b é r lő ­
jé n e k  a h á z te tő re , o tt k itű zték  az a b la k b ó l, s ha 
m in d járt az u d v arb a is, a szem étd om b é k e s ité s é re ; 
s az tán  lefek ü d tek , álm odván Isten tu d ja  mi l y é rd e ­
m ekrő l s b o ro sty á n o k ró l. E lfe led ték  a szeg én y ek, 
hogy az em b er, nev ezetesen  a hazafi, nem  él csu p án  
c s e c s e b e c s é k b ő l s  m agyar h azafias sz a v a k b ó l, h anem  
hogy enni és inni is akar. ső t m ég tö b b e t és jo b b a n , 
m in t m ás k iseb b  hazafi, vagy éppen p á n sz lá v . Mint 
o lyan  em b erek , a k ikn ek  van szivük, é rzék ü k  s s z á ­
ll Imiik a m ár á rta lm a tla n n á  lelt s  s z e r e n c s é t le n ­
ség b e e se tt  e llen ség g e l szem ben, ig azán  m eg szán tu k  
az éh ez ő k et és szo m jú h o zók at s a » l)o m « -b a  a já n ­
lo ttu k  ő ket, a m ely  az tán  egész M arton .le g é rd e k e ­
seb b* tárg ya  lön. .S h á lá sa k  le ttek  irá n y u n k b a n , m eg­
nézték  a  » í)o m ot« , a inu seum ot, k ön y v tárt is, k érd e­
zősk öd tek  é le tv iszo n y ain k  fe lö l, eg yesek  á t is é rz é - 
ken yed tek , beszé ltek  tótul, s b izony jó l ,  ső t a jó  
Is ten  m aga tu d ja , mi m inden tö r té n t vo ln a  este , 
mi váll volna b elő lü k , ha őket m ár 2  ó ra k o r  el nem  
viszik.

S z ó v a l: lá ttu k  őket, legn agyobb rész t vérünk  s 
cso n tu n k b ó l valók at, é s  s a jn á lju k  őket.

Be nem  fe jez h etjü k  ezen  b írá la tu n k a t a nélk ü l, 
hogy vélem én yü n k et ne n y ilv á n íta n é k  a mi derék  
k eresz tén y -p o lgárság u n k , m inden te k in te tb e n  bü szke, 
illő , ö n tu d ato s v ise lk ed ésérő l. B ü szkén  s ö rö m tő l 
duzzadó szívvel néztünk reá  s  figyeltük az ö n tu d a to s  
v ise lk ed és m in den, a k á r  o tth o n , a k á r  az u tcán , a k á r  
a n y ilv án os h e ly iség ekb en  való  n y ilv á n u lá s a ira . F ig y e l­
m eztetés . a g itá c ió  nélk ü l, ö n m ag ara  h ag yatv a  á té re z te  
fe la d a tá t a lá to g a tá s  e n a p já n . B ü szk ék  vagyunk 
p o lgárság u n k ra , k öszön etét m ondunk neki ő sz in te , 
fo rró  tó t szivünk m élyébő l. G ra tu lá lu n k  n ek i. de 
g ra tu lá lu n k  önm agu nknak  is , hogy ily  bü szke s ö n ­
tu d atos p o lgárság u n k  vagyon.

* *
*

Ennyi g y e re k e s fe c se g é s re  kevés a  m o n d a n iv a ­
lónk. M ert, hogy valaki v irtu o z itá sn a k  ta r t ja  azt, 
h a  a valódi, igaz tén v á lla d ék o t nem is e lfe rd ítv e , de 
eg yen esen  e lh a m isitv a , ig azta lan  m ódon tá r ja  o lvasói 
ele . az m an ap ság  m ég n ev etség tárg ya  sem  le h e t . Ennyi 
sü le lle n sé g e t, k oh olm án yt, vak m erő  e lfe rd íté s t  a z o n ­
ban alig  le h e t o lv asn i m ásutt. A ki a F . M. K. E. szept.

jó l  iehetett látni a veres hegygerincen jav ab an  fo ly t ' 
tusát. A  turóciak mar ingadozni kezdettek, s B oris k é t­
ségbe esve tekintett az ég  felé. E k ko r tűntek fel 
szem eibe a távolból érkező am a fénysugarak, m elyek 
az előre haiadó tem p iáriu . vitézek sisakjai á ltá l verőd ­
tek  széjjel. B oris e  látványra nyugodtan hanyatlók  
társai karja iba  s  kilehelé lelkét.

A  tem pláriusok rendjét a keresztes h ad járatokban  
érdem eket szerzett lovagok alapítottak . E  rend hazánk­
ban is nagy b irtokokat kapott. így  került birtokukba 
a  X III . században a E y kav ka nevű iiptóm egyei vár, a 
h ozzátartozó  uradalm akkal, m elynek birtokában II. A nd­
rás m agyar király m egerősítette  ő ket. A  vár m ellett 
tem plom ot is ép íte ttek  E y k a v k a  birtokosai s igy  a 
népnek ez á lta l papjaivá is váltak . Tem p lom uk a »Mnich« 
nevű hegyen állo tt.

IV . B éla  király idejében a lykavkai tem pláriusok 
m estere s a  rendnek priorja  >Urias« nevű lo vag  volt. 
U rias a revucaiak segélykérésére , a  R ózsah egy  m ellett 
összpontosult liptói h adak élén. Z dyom v.irm gye iiatara 
felé sie tett. Ú tjában R cv u ca községben ta lá lko zo tt e lő ­
ször a ta tá ro k  előőrseivel, s ezek elűzése után sereg é­
nek nagyobb részével a Borist üldöző ta tárok  után 
indult. Nem tarto tt sokáig  a hegym ászáshoz szokott 
vitézeknek, midőn felértek  a  h egytetőre, honnan jó i 
kivehettek a veres hegygerincen végbe menő heves 
küzdelm et. M ajd innen g yorsíto tt m enetben h aladtak  a 
tatárok  hadállásához, kiket h atba tam adva m eg, rop ­
pant m észárlást vittek véghez azok soraiban.

A  k ét oldalról in tézett tám adásnak a tatárok  nem 
tudtak tov áb b á  elicntallani s m ajdnem  valam ennyid 
veres hegygerin cen  leltek halálukat. A  monda szerint a 

V eres h eg y* (C crvení grúíi) gerince ez idő ó ta  visel 
nevét s a beszivárgott sok vértol lett kőzete veres 
színű. Z ap orcsök  alkalm ával a lefu tó viz úgy a iuboch- 
nai, mint a neepáli patak vizét veresre szokta  festeni 

a bab onás köznép még m anapság is azt hiszi, hogy 
viz veres színe az elesett ő sök  vérétő l van, s  m eg ­

je lenésére k eresz tet vet m agara. E  je len ségb ől kü lön­
ben a  vidék lakói term éketlen esztendőt, dögvészt, 
háborút s  niás rosszat szoktak jövendölni.

A  csatan ak  szerencsés lezajlása után az életben  
m aradt túróéi es liptói vitézek, egym ás nyakáb a borulva 
csók o lóztak . L eg a láb b  a rege azt ta rt ja , hogy a vö lgy­
nek ezen neve : L u b ochna, a csók o lózást k ifejező  »lubit < 
szóból szárm azik.

E g yéb irán t ezen s/ó : >luby«. a tetszést is kifejezi, 
s biztosíth atok mindenkit, a ki a csatatérü l .általam 
m cgjel -It havasi régiókat felkeresi, hogy tetszését 
m egnyerik.

A  nép képzelete még azon völgynek i  ̂ nevet 
adott, m elynek hegycsúcsán a m ost leirt ütközetet 
m egelőző é jje l a király virrasztóit. A virrasztás érteim ét 
ugyanis ezen tó t szó : >ncspai< fejezi ki ■> ettő l a szótól 
kapta a völgy >XccpaI< nevét, a m elynek bejáratánál 
aztán később eg y  hasonnevű, m ost is virágzó község 
épült.

tFolyt. küvetkezik.)

1893 szeptember 17. 38. szám.
12 -é n T .-S z l .-M á r lo b a n  m eg tarto tt im pozáns k özg yű lését 
lá tta  é s  szem ein  h á ly o g  nem volt s n agyot nem  
h a llo tt, az, jó z a n  észszél ily esm it nem  á llíth a t. Hogy 
azonban a jó h is z e m ű  o lvasó  ily  b ad arság ok n ak  h ite lt 
ad. ez az egész e l já r á s b a n  a  sa já ts á g o s  dolog. S  ép ­
pen az ilyen  in fám is hazu gságok győzh etn ék  m eg a 
N ar. N oviny o lv a só it, m ennyit é r  o lap  a tisz ta  igaz­
ság  szem p on tjáb ó l. Indokolt te h á t am az ó h a j,  m ely  
ille té k e s  h e ly rő l jö n , s nem  k ev e se b b e t fogad m a g á ­
ban, m inthogy T u ró c-S z t.-M á rto n b a n  egy m ag y ar h a z a ­
fias irá n y ú  tó i lap  je le n jé k  m eg. m ely  h iv atv a  lesz  
a függönyt fe lleb b en ten i.

Van-e boldogság-V
— bölcseleti elmélkedés. —

A »b o ld ogság* szó ra  gúny m osoly  vonul el so k a k ­
nak a jk a in  s sz á n a lo m m a l te k in ten ek  az azt h ird e ­
tő re  m in t o ly a n ra , ki e lé rh e te tle n  után kapkod és 
h ird eti azt. a mi n in cs.

M ert a bo ld ogságh oz az á lla n d ó sá g  a sz ü k sé g e s 
k e llé k ; m á r  pedig  m inden a szü kségesség  és az erő  
k é r le lh e llc n  törv én y e  sz e r in t m ozog. Az e rő  rom b ol 
(b á r  u g y an ak k o r ép it is ) , a szü kségesség  pedig k én y ­
szerít h a ta lm á n a k  a lá v etn i m ag u n k at s igv az á l la n ­
dóság nem  lé te z h e tik , m ert fo ly to n o s a  v á lto z á s . Az 
em b er sem  ugyanaz, am i v o lt egy hó, egy év e lő tt , 
m ert az a n y a g c se re  á ta la k ít ja . »Az e m b er az, a  m it 
m egeszik* —  m o n d ja  Vogt. E k k én t hogyan le h e tn e  
b en n e va lam i á lla n d ó , ha az öt a lk o tó  e lem  m aga a 
fo ly to n o s v á lto z á s .

A m a te r ia l is ta  igy gondolkodik, ki e lv éh ez  h íven  
k ö v e tk e z e te sen  tagad ja  a bo ld o gságo t és c s a k  an n y it  
ö sin er  el. hogy lé tez ik  b iz o n y o s m u lékon y  k e lle m e s  
vagy jó  á lla p o t az em b erb en , m ely et a ked vező 
an y agi v iszo n yo k  vagy a v é le tle n  ö s s z e já ts z á s a  id éz­
h etn ek  e lő . A fo ly to n o s v á lto z á s  tu d ata  v ezette  az 
id e a lis tá t  is a r ra ,  hogy a m a te r ia l is tá v a l együtt ta ­
g ad ja  a  b o ld o gság  lé te z é s é i a fö ld ö n : de a k e b léb en  
fo ly to n o sa n  é lő  és k io lth a ta tla n  vágy ö sz tö n ö z te  ism ét 
a b o ld ogság  k e re sé s é re  s m elyet m ivel sem  m aga 
k örü l, sem  a te rm é sz etb e n  nem  ta lá lt , ön m ag án  és 
a te rm é sz ete n  k ívü l —  egy tö k é le te s e b b  v ilá g b a  
h e ly e z te  azt á t.

V an n ak  te h á t, kik ta g a d já k  a bo ld o gság  lé te z é ­
séi és van n ak , kik ta g a d já k  an n ak  e lé rh e té s é t  itt  a 
fö ld ön, de fö lta lá lh a tó n a k  h isz ik  a  fö ldön tú l. A m azok 
m a te ria l is tá k , ezek  id ia lis tá k . M indkét g on d o lk o d á s 
b ír  a la p p a l ; de m in d kettő  k ö v e tk e z te té se  té v e s ; m e rt 
m eg feled k eztek  a k ö v e tk e z te té st elő id éző  a la p ró l és 
cs a k  ugv u g ro ttak  át az e red m én y re . M ár p ed ig : 
»N atu ra  non ág it  per sa lta m * (a  te rm é s z etb e n  n in cs  
u grás). M indkettő  a te rm ész etb ő l in d u lt ki é s  oz 

ly e s : de a  m a te r ia l is ta  sz em lé lv e  a  te rm é s z et v á l­
to z a to ssá g á t. a z t b ev itte  ö n m ag áb a , tagad v a az á l la n ­
d ó sá g o t: ho iott ö  szem léli a fo ly to n o s v á l to z á s t , ö 
ítéli azt fo ly to n o san  v á lto zón ak  és í té le te  a v á lto ­
z á sró l m égis á lla n d ó . Ez n á la  u g rás é s  e llen m o n d as. 
Azi á l l í t ja ,  hogy ö rö k ö s  a  v á l to z á s ; de h a  a v á lto ­
zás ö rö k ö s , a k k o r  a  v á lto z á sb a n  b en n e van az á lla n - 
ló sá g  és b en n e eg y e n e s t m ag áb an , ki a v á lto z á st  

ö rö k ö sn e k , te h á t  á lla n d ó n a k  íté li. S  igy a  m a te ria l is ta  
ön m ag án ak  m ond e lle n t, m időn ta g a d ja  az á l la n ­
d óság ot.

A te rm é s z etb ő l indul ki az id e a lis ta  is ;  fá jd a ­
lom m al nézi a  lé t  és n em lét h a r c á t : k eserű ség g e l 
tö lti el ő t an n a k  lá tá s a , hogy alig  ered  v a lam i, m ár 
is e n y é sz e tn e k  indul s ta p a sz ta lv á n  a m ú la n d ó sá g o t: 
az á lla n d ó t  egy fö ld ön tú li v ilágb an  k e r e s i ;  pedig az 
á lla n d ó t e lő sz ö r  is ön m ag áb an , azu tán  a te rm ész etb en  
is fe lta lá lh a tn á .

De tek in tsü k  az á lla n d ó sá g o t a t e rm é s z e tb e n ! 
Azt m o n d ják , hogy m in den az  e red és és e n y é sz é s  
v á lto z á sa  és ez igaz. Az e re d é s b ő l lesz  e n y é sz e t és 
az en y é sz e tb ő l ism ét uj e re d é s  tám ad , teh á t lé tezik  
az e re d é s  és lé tez ik  az e n y ész e t, de a lé t ö rö k  ; ezt 
sen k i k étség b e nem  v o n h a t ja ;  u mi pedig ö rö k , az 
á lla n d ó  is ;  van te h á t a  te rm ész etb en  á lla n d ó sá g .

T e k in tsü k  az á lla n d ó sá g o t az em b erb en . Az á l­
lan d ó ság  az em b ern é l a ié lek a z o n o ssá g b a n  n y ila t­
kozik. I g yan is a  lé lek  fe jle s z t i , fö n ta r t ja  é s  a la k ít ja  
ki m agát a  gyerm ek, férfi és a g gk orb an , m ert ha netn 
ugyanaz v o ln a , a k k o r  az agg nem  e m lék ez h etn ék  
v issza  g yerm ek- és fé r fik o rá ra . Ez b iz o n y ítja  a lé le k  
sze llem iség ét is. Az á lla n d ó sá g  je g y e  teh á t a lé le k b e n  
a p r io ri é s  p o ste rio ri lé tez ik , csakh og y  m in t m in ­
dent fe jle sz ten i e s  ön m ag áb ó l k ell e lő h ozn i az e m ­
bern ek. F o k o n k é n ti ö n tu d ato s fe jle sz tés  á lta l ju t  a 
lelek  a r ra  a m a g a sla tra , a hol m ar nem  a tá rg y a k , 
tü n em én y ek  é s  v iszonyok  u ralkod n ak  fe le tte , h anem  
legyőzve a k ü lb e h a lá so k a t , ő u ra lk od ik  azok  fö lö tt . 
Itt a lé lek  ö n m ag ával te lje se n  m egegyező, n y ilv á n u ló  
je g y e  az á lla n d ó sá g : fö lism erh ető  tu la jd o n s á g a  a h á ­
b o ríth atta !) ked ély, az ész é s  sz ív . a g on d o la t és az 
é rz é s  e g y ség e , a k eb e ln y u g a lo m ; ez a leg főbb jó ,  
m elynek a la p ja  m inden em b erb en  meg van , é s  m e ly ­
nek e lé ré s é re  töreked n i m inden em b ern ek  e rk ö lc s i 
k ö te lesség e .

A boldogságot te h á t m in den e m b er fö lle lh e li 
sa já t m agában , m elynek  lényoge az ész é s  szív  n y u ­
galm a. a  ked ély  tisz ta sá g a , azaz a  lé lek n ek  á lla n d ó  
nyugodt vo lta .

V an te h á t  boldogság a fö ld ön  is é s  túl is  !

h í r e i n k .
A turoci magyar ünnepségek. A közm ű velődési 

egye.-* let tag ja i közül u  én m integy 2 5 0  cn érkeztek  
a őe.utáni von atokkal Stuouyafürdőre. Az á llom ástó l a 
fürdőig vezető  út lobogókkal es szép d iad alkap u val 
volt díszítve. A  Budapest felöl jö t t  ven d egeket Zor-



kóczy Tivad ar főszolgabíró  fogadta üdvözlő beszéddel ; 
a  fog ad ta tást Koszner Krvin báró honti főispán köszönte 
m eg. A  K u ttk a  felöl érkezett vendégeket pedig k a- 
kovszky Iván, a turóem egyei választm ány elnöke fo 
gad ta  ; beszéd ére  az egyesület üg> vivő alelnöke, Crausz 
István válaszolt. \ alaszaban biztosította a turóem egyei 
hazafiakat, hogy az egyesület éber figyelem m el kíséri 
m űködésüket s a központ tám ogatására mindenkor 
szám íthatnak. A  m egérkezett vendégek este 6  ó rakor 
a kőház nagyterm ébe gyűltek össze az igazgató  vá­
lasztm ány clÓ éríekezletének m eghallgatása v é g ett. Az 
e lö értekezlet szépen készité elé a közgyűlés tárg ysoro ­
zatát úgy, hogy a közgyűlésen vitás kérdések alig 
m erültek fel. 1 2 -én V a io  órakor kűlönvonatra ültek a 
vendégek s 1 0  ó rak or m egérkezetek  T u ró c-Szt.-M ár­
tonba ; m ajd néhány perc múlva m egérkezett az É rse k ­
újvárból indult különvonat is. A vendégek sokasága, 
a m időn egyszerre m egindultak az uj iskolai épület 
felé, a szó szoros értelm ében impozáns és lélekem elő 
látványt n y ú jto tt. Az iskola bejáratánál Szüllő Géza 
kir. tan ácsos és turóem egyei tanfelügyelő fogadta az 
érk ező ket. B eszéd éb en —  testvéreknek szólítva a ven­
d ég eket —  szép képét tárta  fel a m últnak és a je le n ­
nek. A  régi időkben — úgy mond — , a bérceken 
m eredező szik lavarak voltak  hivatva a m egyét m eg ­
védeni az e llen ségtől, ma pedig ezen palotaszer!! iskolai 
épület, m elyben az üdvös tanácskozás fog lefolyni. A k ­
kor a ny ers erő  adta m eg a suíyt a m egye védelm ére, 
m a pedig a szellem , az értelem  hatalm a, m elyet egy 
hazafias és hivatása m agaslatán á lló  tanári kar fejt ki 
csendben, a lig  tudva, s kellőleg  nem m éltányolva. 
B eszéd ét a m agyar király, I. F e re n c  Jó z se f éltetésével 
fejezte be. A z éljenzés elhangzása után Roszner Krvin 
báró H on tm egyc főispánja köszönte m eg szép beszéd­
ben a fo g ad ta tást. Kzután kezdetéi vette  a közgyűlés. 
A  közgyűlésen Ju sth  K álm án, turóem egyei főispán e l­
nökölt, m egnyitván azt, szónoki hévvel e lőad ott haza­
fias ünnepi beszédével. A  jó l elő kész ített közgyűlés 
g y o rs tem póban fo ly t le. Pongrácz G yörgy  javaslata, 
hogy nem  m ag y ar nyelvű lapjaink az i 8 4 8 -iki sa jtó ­
törvén y  hatályától k ivétessenek , nagy é lén k ség et 
k ü lcsön zött a közgyűlésnek. Pongrácz G yörgy  ja ­
vaslata i a képviselőházhoz intézendő feliratra alapí­
to tta , a választm ány pedig azt a korm ányhoz fel­
írandó ja v a sla tb a n  véite célszerűen elintézhetni. —  
Ja v a sla t-tev ő  beleegyezvén a választm ány vélem ényébe, 
utana Pulszky Á g o st szólalt fel. F e lszó lalásában  e lis­
m eri, h ogy  a nem zetiségi izgatások legú jabban oly 
fokra h ágtak , hogy azokkal szem ben haladéktalanul 
cselekedni kell. P artoita  a korm ányhoz való felterjesz­
tést. B cs -é d e  különben a közgyűlés legkim agaslóbb 
m om entum át képezte, s ezért szűnni nem ak aró  eljen 
zésbe részesítette  a közgyűlés. Délután 2  ó rak or külön­
vonat vitte a ven d égeket Stuünyára. Kzen vonaton, 
biztos értesü lésünk szerint 5 0 0  em bernél töb ben m en­
tek Stu b n y ára . A  ban kett 3 ó rak or kezdődött. Az 
első tósz to t Ju sth  K álm án főispán ur m ondotta 0  F e l­
sé g é re ; T h u ró cy  V ilm os nyitrai főispán K árolyi István 
g ró fra , M ajláth T u ró cm eg ye  közönségére, Z orkócy 
T iv ad ar a vendégekre, L eh o ck y  V ilm os képviselő a 
m eg jelent m ágnásokra, K erek es Sam u az erdélyi köz­
m űvelődési egyesü let nevében a felvidéki közm űvelő­
dési egyesü letre  m ondott felköszöntőt. A banketten 
2 1 0  em ber vett részt s tarto tt 3 ó ráig . A vendegek 
nagy része az esteli vonatokkal hazau tazott, egy része 
pedig részt ve tt a  bálon.

— A Stubnyai bal minden tekintetben  a  sikerül 
teb b  bálák  közé szám ítható. A z első  n ég yest 4 0  pár 
tán co lta . A  k ed élyesség  és jó  kedv egész reggeii V26 
óráig  ta rto tt . Je le n  volt e lőkelőségek  : G róf D egenfeld 
L a jo s  nógrádi főispán, T hu róczy  V ilm os nyitrai főispán, 
G ró f F o rg a cu  A ntal, B a rtak ov ics Á goston  cs . és kir. 
kam aras és neje , B artak ov ics Á rpád cs. és kir. kam a­
rás, R akovszky F erencz cs. és kir. kam arás, B aross 
Jusztin trencséni alispán, D o m b ay  V iim os barsi alispán, 
Z m ertich  Iván, L ip ek y  Sán d or, Lehotzky V ilm os, Anion 
K de, F a rb a k y  István  orsz. gy. képviselők, Szalavszky 
Pál tiszti ügyész, Ivánka Zsigm ond n ag yb irt., Ivánka 
O szkár cs. és kir. kam arás, K üchier Gvul 1 kir. ügyész, 
Bolcm an n L a jo s  törvényszéki elnök, P lachy  Bertalan  
(T ren csén i. —  A ssz o n y o k : R évay  Nandorné, L eh otzky  
V ilm osné, Plachy B erta lann é (T rencsén). Sch iller A ntalné 
k özjegyző  neje (Ipolyságit), Prileszky A nna, I)r . le r ra y  
L a jo sn é  (K urm öc), Szontagh B élané (M iskolcz), Pongrácz 
K lem érne (Ipolyságit 1, B a rtak ov ics Á goston n é (N yitra), 
Ú jhelyi G usztavné, F ek e te  M iklósné, R eviczky  Istvánná, 
S k rb c k  K aro lyn é, ifj. Bulyovszky Sim onná, Feren cy  
Ö dönné (B eszterceb án y a), Zorkóczy T iv ad arn é, Pfieger 
K rnöné, R oth  Km ilné, Mudak K ndrené, D ittert Gyulané. 
Özv. V elits Á go sto n n é. —- Leányok : So est Irén, L e ­
hotzky Ilona, L eh otzk y  Kila, I ehotzky I . itta, Paczolay  
K a ta  (Ipolyságit), P iachy  B rig itta  (T rencsén), Ju sth  Anna, 
Ú jhelyi A ran k a, Bulyovszky M ariska, K ibenstein Paula, 
K ossu th  B erta , R u ttk ay  Klla, Sch iller Irm a. G rubcr 
V ilm a, P fieger V ilm a, M arg ócsy  Irén (S clm cc), V elits 
Ilon a.

—  K itü n tetett tan ítok . Az elmúlt hét a hazai köz­
m űvelődésnek nem csak azért volt ünnepe, m ert a !•. M. 
K . IC. itt ta r to tta  k özgyű lését, hanem  azért is. m ert a 
T u ró ci Jó ték o n y  N ócgylot is e  napon ült ünnepet. Km 
lékezhetnek t. o lvasóink, hogy az em lített N óegylct 
fe le jth etetlen  elnöke : B en icky  A lbertn é , szü letett R u tt 
kay M aria em lékére  1 0 0 0  frtos alapítványt tett a múlt 
évben, m elynek kam atai —■ az alapítólevél értelm ében
— olyan tanítók  közö tt lesznek kiosztandók, kik a m a­
g yar nyelv és állam cszm c szolgálatában a leg tö b b  ered 
m ényt tudjak felm utatni. Kz évben került először kiosz­
tásra ez összeg s bar az alap itó  levél szerint szeptem ber 
8 -án kellet volna a kiosztásnak m egtörténni, de miután
—  mint Szülló G ézané, sz. O lgyay  B erta  úrnő elnöki

38. szílm. Turóc-Szenl-Márton
beszédében kife jtette  —  e hó 1 2 -én különben is cul- 
turalis ünnepet ült Tu róc-Szt.-M árton , k ivételesen szin­
tén e napra halasztottak  a ju talom dij k iosztását. Három  
tanító részesült ez alkalom m al kitü ntetésben : V aljeuth 
M iklós tótprónai kantortanitó , Zsorna R ezső bellai 
kózs. isk. tan ító  és Kohn Ja k a b  kisfalusi m agán inté 
zet tulajdonos, kiknek a N öegylet e ln ö ke: Szülő Gézáné 
úrnő buzdító szép beszéd kíséretében adta át a 2 0 — 2 0  
frtnyi ju talom dijat, m egem lékezvén arról, akinek nevé­
ben ime, kitüntettetnek. A  kitü ntetett tanítók  halas 
köszönetüket kifejezvén, szent fogadást te ttek , hogy 
fokozott buzgalom m al szolgálják  a m agyar nyelv és 
állam eszm e ügyét jö v ő re  is. Am időn e szép ünnep 
lefolyásáról röviden je len tést tenni kötelességünknek 
tartottuk, egyúttal m elegen gratulálunk a kitü nteteti 
tanítóknak.

—  PribÓC turóem egyei község ág . ev. hitközsége, 
szeptem ber hó io -én  népes egyházi gyűlést tartott, 
m elyen erő s küzdelem után P rón ay Dezső báró válasz­
ta to tt m eg egyházi főfelügyelőnek.

—  A valótlanságok töm kelegé. T a lán  nem lesz 
érdektelen, ha röviden reasum m áljuk, mikép ír ja  le a 
Nar. Noviny a F . M. K . K .-nek Tu róc-Szt.-M ártonban 
m eg tarto tt közgyűlését. A z egésznek határozott ten­
denciája az, hogy az egész közgyűlést legalább is n e­
vetség tárgyává tegye olvasói elő tt. Kzen cé l lebegvén 
szem ei e lő tt, nem is á ta llo tt a cikkíró , kicsinyítő, fitty- 
maló hangon s m odorban beszélni a közgyűlésről. K ije ­
lenti, hogy annyi lní hó után alig  jelent m eg valaki a 
notabilitasok közül s az egész közönség szám át 3 0 0  ra 
teszi. Ilyen blam ázst ő m ég nem igen látott. M ert a 
közönség java — úgym ond —  szolgálókból, fiukból, 
zsidókból állott, kik é letp árjaikkal s a jövő  m illiom o­
saival — gyerm ekeikkel képezték  a >Fem ká*-nak köz- 
gyülésező közönségét. Az egész tanácskozás m enetét 
az ócsarlás és gáncsolás zűrzavarának bélyegzi, a me­
lyen vörös fonalként húzódtak végig am a íioskulak, 
m elyeket a iverlogen c Ju d en p rcsse* kigondolt. »S mind 
am a nevetséges absurdum ok, a  m elyek kom oly em be­
rek szájába nem valók a nálunk csődöt mondott »sza­
badsággal, egyenlőséggel,* váltakoztak, úgy a n n y in , 
hogy a kom oly gondolkozó em ber undorral hallgatta 
az önám itas em e ocsm ány já ték át, a  m ciynek árát 
nekünk tótoknak  kell megfizetnünk. KlismerŐleg nyilat 
kozik azonban K örösirő l, a ki a választm ány jav aslata  
ellen a  színészet ügyében em elt szót. I Iogy azonban 
nevezett úr, nem azt m ondotta, a mit a Nar Noviny 
szájába ad, az. ellen —  azt hisszük —  ö m aga fogna 
legelső sorban protcstáln i. »Mar csak  az hiányzott — 
úgy mond —  hogy kim ondja, hogy a tótnak tót könyv 
s tó t iskola k e ll!*  —  M ajd igy fo ly ta t ja : Kiválóan 
érdekes s viszonyainkat je llem ző vita fejlődött ki a 
nemzetiségi sa jtó  m egfékezéséről szóló indítvány fölött, 
a mely szerint az ferro e ‘ igne pusztítandó. Pulszky Á go s­
tonról, a ki ez ügyben oly nagyszerű beszedett mondott, 
m egjegyzi, hogy puskái őrt, villám ot, zivatart s rette­
gést lövelt a panszlavokra, összekevert beszédjében 
minden mixtum com positum ot, a mi hatast szokott 
kelteni. Igen jellem ző a  következő b efejezés: »A köz­
gyűlés az em berre elszom orító benyom ást tett. A z al- 
ispani, szolgabirói, tanfelügyelői rendeletek, korteskedé- 
seK mar hónapokkal ezelőtt bo csá tta ttak  ki s im e : 
alig  van 3 0 0 — 3 3 0  em ber együtt, ez több, mint ered­
m énytelenség, ez a nyom orúság, leiki üresség je le , ez 
levegőben való kapkodás. Mi azonban halaval vagyunk 
ezen urak iránt, hogy e ljö ttek  s m egm utattak m agu­
kat. Mi nem tartottunk ugyan sokat felőlük, de, őszin­
tén m ondjuk, ennél m égis töb b et. Tu d jak , hogy mar 
fűiig vannak a p ocsoiyaban, de önhittségükben annál 
m kaub ágaskodnak, hogy annal jo b b a n  m erüljenek ala. 
A  »zivatar* ilykép elvonult felettünk, s mi itt vagyunk, 
itt leszünk s tovnuu fogunk menni útunkon mint eddig- 
eié. A nnak azonban örvendünk, hogy láttu k a m i kis 
a lak ok at s m eggyőződtünk arról, hogy mit is tudnak. 
»K enyeret, kenyeret ad jatok  nekem , m áskülönben el 
futok nektek .* — így  végződött —  fejezi be a referens 
a cikket — az előre m egjövendölt offensiv közgyűlés.

H ogy eg yéb k en t is mily tenyaliadekokkai van 
tele  e lap, annak iliustra’ásara szolgáljon  az a labb kö 
vetkező értesítés, a m elyet a tudósító Stübnyafürdörői 
ku .d ött szept. 12  éról. »A  mit m ar em lítettem , a Feni- 
kistak tegn ap  »ünnepélyesen* vonultak be fürdőnkbe. 
Az ünnepélyes bevonulás abban állo tt, hogy az á llo­
m áson két asszony s tűzoltó volt. Zorkóczy szoigabiró 
beszédet ta rto tt , a m elyért, a mig a világ fönnáll, 
minden tó t em ber halas iesz neki. így  kezdte :
> Üdvözlöm  benneteket a  p d m z liív o k  <>si f ö ld j é n  « M aga­
tói értetőd ik , hogy ki ju to tt neki azért bőven az 
>e lá ll«-bői, az erkezók részérő l. M asnap bankét volt, 
körülbelül 1 0 0  szem élyre. H ogy  mi minden volt o tt, 
iatni lehet a toasztokb ol, —  sem m i kom oly tárgy. 
Mindenki csak  a m gyarok istenét, szab ad sagot s ehhez 
hasonló frázisokat em legetett. Csak is bizonyos K erekes 
m ondott egy p ír okos szót a testvériességről s egyetér 
tésról, de a fem kistak azonnal összedugták fejeiket s 
kérdezték, hogy vájjon ez is nem-e valam i • titkos pán­
szláv*. K stc tűzijáték, rakottak , s léggöm b ropitése volt, 
de ez is úgy járt, mint a  »Fem kának< közgyűlése, fel­
fúvódott, lelapult s a földre hullott. K ste mindenki a 
vonathoz s ie te tt. A  tancm u latsag  mizerábilisan sikerüli. 
K lkcd vetlcn itctt abrazatok  járn ák-keln ek  m a a  tűr- 
dobén, szedik tarisznyáikat, s a legközelebbi vonat után 
kérdezősködnek. Nem csod a, igy van ez a ipanszlavok 
ősi fö ld jén ,* mindenkinek a gyom ra m eg nem emészti 
ezt, nem hasznai neki itt a levegő. Mi azonban itt va­
gyunk, mint annak elő tte  s itt fogunk lenni. C sak bátrán 
lő re ! Isten velünk!

—  Köszönet-nyilvánítás. A  ruttkai tűzoltó egylet 
mind azon tag ja i, a  kik a záthurcsai ev. egyház lem 
plom a to o  éves fennállásának ju b ileu m i a lkalm ából,

*-' K I .  V I  I I  K H l  I I  I  I I  A I I  Ó.
1. évi szeptem ber 1 0  én m eg tarto tt egyházi ünnepélyen 
oly szép szám ban, és o ly  díszesen m egjelenni szívesek 
voltak, s m egjelenésükkel ezen ünnepély díszét em elték 
— fogadják  ezért az egyház nevében szives köszö- 

Hetemet. D á v id  F eren c , egyházi felügyelő.

—  Búcsúzás. Ő  n agym éltósága a vallás- és köz- 
oktatásü gyi m iniszter által a kispesti ailami elem i isko­
lához helyeztetvén át. az idő rövidsége m iatt leh etetlen , 
hogy mindazon jó a k a ra té rt  s b ará tságért, m elyben sz e ­
rén ységem ét e  m egyének sok lakosa 12  éven át sze­
ren csé lte tett szem élyesen köszönetét m ondjak. F o g a d ja k  
ezért e heiyen m indnyáján őszinte szívből fakadó 
hálám át. Isten áldja, ó v ja  m eg m indnyájokat s  adjon 
e rő t  a m agyar állam cszm c harcában , m elynek továbbra 
is h arco sa  akarok  m aradni. K egyesked jenek ig én yte­
lenségem et továbra is b ecses em lékezetükben m e g ta r ­
tani. Isten Ö n ök k el! —  Jezernicen , 1 8 9 3 . évi szeptem ­
ber hó 1 4 -én.

— Életmentés. Bern eké F eren c ruttkai m agyar 
állam vasuti fütőházi vezető , m inapában a  V ág  partján 
sétálván, egy a viz áltál feld obott kis gyerm eket vett 
észre s azonnal bcleugorva a vízbe, azt kiem elte. A  kis 
gyerm ek a kellő orvosi se lg ély  után m agához tért s ma 
már teljesen egészséges.

— Betörés. Liptó-Szt.-M iklósról ir ja  levelezőnk 
e hó io -é rő l : A  múlt é jje l a  város kellő közepén 
e lk öv etett ügyes betörés izgato ttságban  ta rt ja  a  lakoso­
kat. Palka P éter jóm ódú kereskedő, midőn reggel a 
b o ltjáb a  jö t t ,  nem  kis m eglepetésére látta, hogy bo ltjá ­
nak a kapu be jára táb a  szóló a jta ja  nyitva volt. M inthogy 
a zár jó  karban  volt, azt gondolta P alka, hogy e lfe­
le jte tték  bezárni és már-már szem rehányással illette 
segédét. D e alig  nézett széjjel a  bo ltb an , a földön két 
tolvajkulcsot ta lá lt, a mi m égis betörésre  m u tatott. 
Az árunem ückben nem látszo tt sem mi h im y ; de m eny­
nyire m egrém ült az öreg Pálka, midőn V ik tor nevű fia, 
ki különféle pénznem üek beváltásával i> foglalkozik, 
je len té  a ty ján ak, hogy a fiókból tö b b  mint 8 0 0  frt 
készpénz hiányzik. K gy nagyobb küldemény arany és 
ezüst pénzt éppen az nap ak art a fiatal Pálka B ecsb e  
küldeni beváltás végett. A  b etörők  elő b b  a kaput nyi­
tottak  ki á lku lcscsal s igy ju to tta k  szinte álkulcs se g ítsé ­
gével a  bo ltba. A  b etörést ism erősök k öv eth ették  el, 
m ert a tőszom szédságban T e p lick y  hentesnek igen jó  
kutyái vannak, m elyek é jje l a  legkisebb  zajra hangos 
ugatással figyelm eztetik a lak ók at. Kz é jje l a ku tyák  
csendesen viselték  m agukat. Balló  R ezső  szoigabiró 
azonnal m cg .e lcn t a te tt  színhelyén és m eg tette  a  kellő 
intézkedéseket. A  te ttesek et erelyesen  nyom ozzák.

—  TŰZ. R uttkán  folyó hó p-én eg y  csűr kigyu- 
la d t ; az ottani tűzoltók ügyes m űködése folytan a tűz 
tovább terjed ése  m egakad ályoztato tt. O ltás közben 
egyik tűzoltó ruhája m eggyűlt, azonban az illetőnek 
kom olyabb b a ja  nem történ t, m ert csakham ar bele 
ugrott a vízbe, a mely nem csak  elo lto tta  a lángba 
borult ru h ázatot, de ő t m agát is felfrissítette.

—  Lopások. A múlt napokban két cigányasszony 
azon töprengvén, hogyan kerítsenek hatalm u kba egy 
kis zsákm ányt, kieszelték, hogy meghúzzak m agukat a 
T u ró c folyó pártján  s a m osónőkre bízott ruhákból 
fognak elem elni. A  terv sikerült, m ert midőn K orb ely  
K atalin m osónő gond nélkül ö b lö g ette  a  fehérnem űeket 
a T ú róéban , csendesen előnyom ultak rejtekhelyeikből .s 
azokb ól egy csom ót szerencsésen elem eitek. A  zsák- 
m anynyal R u ttk a  felé m entek, azonban a csendőr já r ­
őr véletlenül éppen akkor lepte m eg ő ket, midőn o sz ­
tozkodtak. A  le tartózt ito tt  cigányasszonyok á ta d a tta k  
a helybeli b íróságnak. —  K á r o h j fa lv d n  (T u rócm egye) 
e hó i-én  ism eretlen tettesek  b e törték  egyik  jóm ód ú 
gazdanak abiak at, s a szobáb a hatolva, onnan 1 0 0  frto t 
eitolvajlottak . U gyanezen tettesek  L a s z k d r  községben , 
l’roksa  A ndrás karára, az ablak  b etörésével ju tv a a szo ­
bába, az ágynem ű közül 1 9  frtot vittek cl. A  nyom o­
zás fo lyam atban van. —  A  helybeli sörház rak tárá t 
Volnyi G yörgy  és Sztánczel Ján os m olnár iegények 
egy ellopott kulcscsal felnyitottak és onnan 2 2  frt 
értékű robb anó  an y ago t lop tak  el.

—  Van Isten ! S o m o rja  közelében , egy S . nevű 
m észáros arról ism eretes, hogy istentagad ó. So k  baja 
voit m ár e m iatt az ottani vallásos néppel. A nnal m eg ­
lepőbb, a nn ezzel az ateistával a  m inapaban történt. S . 
uram éppen eg y  tehenet készült levágni, a m ikor k itö rt 
a zivatar. A m észáros dühösen fordult a körü lö tte  álló  
em berekhez és késével az ég  felé m utatva, k iá lto tta  —  
Hat van c Isten ? N ézzétek, mint lesz p ocsékka a g a b o ­
nánk ! nincs Isten , azt mondom ! K p illanatban iecsap ott 
a villám s az isten tagad ót a lö ldre sú jtotta . Félórán ál 
tovább feküdt eszm életlenül s a m ióta félig-m eddig 
m agahoz tért, folyvást k iá l l t ja : —  V an  Is te n ! V an 
Isten !

—  A tej eltartása. K ellag  II I. am erikai lak os­
igen egyszerű m ódszert fedezett fel, m elylyel a te j b á r­
mily hosszú időre frissen tarth ató . A  te je t  erős ü vegek­
be teszi, mint a m inőket a szóda vízhez hasznainak, 
az üvegürt azonban egy hüvelyknyire töltetlen ül h ag y ja , 
lazán bedugaszolja vagy viaszkos vászonnál ideiglenesen 
beb orítja , azután 2 l/a fond sóbó l és 3  quart (3  liter) 
vízből álló  o ld atta l telt ed énybe helyezi, es az o ld ato t, 
ilietvc a te je t és 1 0 — 1 5  p ercen  át 2 3 0  F áh rcn h e it fo­
kig forralja , azutan az üv egeket spanyolviasszal és 
sodronynyal légm entesen elzárja  és ism ét főzi a te je t  
vagy 2 0  percig. Az o ld at kihűlése utác —  előbb nem  —  
kiveszik a :  ü vegeket. H a az elzárás p arafával történ ik , 
ez utóbbi m ielőtt a d ugaszolásra használják  forró vízbe 
teendő, m elyben a dugaszolasig m arad. Ism ételve te tt  
kísérletek igazoljak, h ogy  a  fenti e ljárás folytan a te j 
oly friss, m intha soha sem  le tt  volna forralva, m iért
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Turóc-Szent-Márton.
is  a leirt m ódszer so k k a l előnyöseb b, mint az eddig 
a lk a lm azo ttak .

— Rendelet. A  fő és székváros tan ácsa  részéről 
intézkedés történ t az iránt, hogy minden ház kapujára 
egészségügyi utasítások fü ggesztessenek ki, tekin tet­
te l az ism ét fenyegető  k o leraveszély re ; egyszersm ind 
D r. Scherm ann tiszti főorvos h ely ettes ur indítványa 
fo lytán u tasította  a  tanács a kerületi elö ljá róságo kat, 
h ogy  a kolera veszélyére való tek in tette l minden óvin­
tézked ést m egtegyenek. Időszerűnek tartju k  a  t. közön­
ség et figyelm eztetni, hogy járván yo k  idején leg jobb  
óvszer a jó  co g n ac. a m inőnek bizonyult mar tavaly 
is a G róf Esterházy G éza-féle g yár  co g n a cja . M inthogy 
e gyár nem rég részvénytársasággá alakult és az igaz­
g ató ság  fősulyt fek tet arra, h ogy  co g n a c já t csakis 
tiszta, jó  bo rb ó l pároltassa  le, figyelm eztetjü k  a t. kö­
zönséget az ezen gyár által e lőállíto tt * ,  * * , * * *  és * * * *  
co g n ac-fa jo kra , o ly  különös m egjegyzéssel, hogy c 
co g n ac tökéletesen  m egállja az összehason lítást a leg ­
h íresebb francia co g n ack al is, mig m érsékelten m eg­
szab ott ára , bevásárlását m indenkinek leh etővé teszi. —  
K ap ható  mindenütt. C im : .  G ró f E sterh ázy  G eza-féle 
co g n a cg y á r részvénytársaság Bu d ap est, A ngyalföld .

— A Zacherlin m iért te tt szert oly óriás sikerre, 
m ely nem ében példátlan ? M ert egy páratlan erejű  szer 
mindenféle káros rovar ellen, és m ert m indig csak  a 
leg jobb  lehet úttörő és ta rth a tja  fen m agat állandóan. 
Minden siker maga után vonja a haszonvehetetlen után­
zásokat. íg y  a Z acherlin is. A  vevő óvakod jék  utánzá­
so k tó l s tartsa  szem e lő tt  a valódi Zacherlin  ism ertető  
je le i t : a lepecsételt üveget és a Z ach erlin  nevet. N yílt vagy 
pi.pirban, d obozokban és szelencékben csom ago lt rovar­
por sem m iképen össze ne tévesztendő a valódi Zacher- 
lin-nal. A  csa lód ás nem m arad e l ; bizonyíték erre g y a ­
kori váltakozása az utánzásoknak, m elyek m int a szap­
p anbuborékok felm erülnek és eltűnnek. Ki azonban csak  
egyszer is használt Z acheriint, az ism eri felü lm úlhatatlan 
sikerét és úgy m agának valam int minden barátjának  
m o n d ja : »C sak Zacheriin, és soha utánzat*.

I r o d a l o m .
— Ifj. Nagel Ottó könyvkereskedésében Bud ap esten  

M uzeum -körut a N em zeti-Színház bérházában m egjelent 
K norr A la jo s »Ö nügyvéd«-je ö tödik  kiadásúnak 4 -ik 
füzete, m elyben fo ly ta tja  az o kiratok  kellékeinek ism er­
te tésé t, szól az o kiratok  kiállításánál a lkalm azandó t a ­
n ú król; felsorolja  azokat az o kiratok at, m elyek k ö z jeg y ­
zői kényszer a la tt á llanak, nevezetesen azo k at az okira­
tok at, m elyek bizonyításnál csak  mint közjegyzői okiratok  
hásznalhatók, jo g ü g y le t érvényességéhez m egkivántató  
közjegyzői o kiratok at. Ezután ism erteti az o kiratok n ál 
használandó bélyeg és iileték iránti törvényeket és sz a ­
b ály okat, közli a fokozatos béiyeg-illeték i tá b lá z a to k a t, 
m elyek az o k iratoktó l ja ró  s értékarányához képest 
em elkedő b élyeg-illetékek  kiszám ítására szo lgain ak  ; a 
bélyeg és jo g iile ték  m entesség eseteit is, a közvetlenül 
lerovandó illetékek szabályait. Ism erteti a k öz jegyzői 
intézm ényt, a közjegyzőnek h ivatását, m űködését, e l já ­
rását okiratok  feivéteiénél, m ásolatok, ford ítások, név­
aláírások , könyvkivonatok h itelesítésénél, o k ira to k  eiő- 
mutatása időpontjának bizonyításánál, értesitv én yek  
kiállításánál, váltó óvasoknál, o kiratok  és értéknem úek 
őrizeténél ; szól a közjegyzői d ijakról, közli a közjegyzői 
d ij-sz a b á ly z a to t; okiratok fe lvételéért váltók és k eres­
kedelm i papírok óvásáért, készpénz és értékp ap írok  
ideiglenes őrzéséért a közjegyző állandó m unkadiját 
m eghatalm azásoknál, okiratok  m ásolatainak, keresked el­
mi könyvek kivonatainak, fordítások, névaláírások hite 
lesitéseért, hagyaték i leltározásért, tá rg y a lásért, vetelar 
felosztásért, gondnoksági és zariati esetekb en  te ljes íte tt 
összeírásokért, b írói m egbízásból te lje s íte tt  cse lekm é­
nyekért já ró  díjazások szabályait ; szol a közjegyző 
felelősségéről s ezzel az okiratok  alta lános kellékeinek 
ism ertetése befejezést nyer. A z eg yes o k ira to k  közül 
első sorban szól a ny ilatkozatokró l, különösen az elis- 
m ervényekröl és nyugtatvanyokrói és felhoz 1 4  irom ány- 
példát ; felm ondásokról 7  irom ánypéldaval ; b izonyítvá­
nyokról és bizonyítványok bély egm en tesség érö l. —  E  
bő tartalm ú füzet ara 3 0  kr.

— Értékes házi könyvtárt létesíthet m agának  az. 
ki a > K ép es Családi L ap ok< -at rendesen já ra t ja . Es pe 
dig a ki csak  1 negyedévre is 2 0  kr. csom agolási dij 
beküldése m ellett előfizet, az 1 regén yt, a ki 4 0  kr. 
csom agolási dij beküldése m ellett félévre e lőfizet, az 
m ár 2  regényt, aki pedig 8 0  kr. csom agolási dij bekül­
dése m ellett egészévre előfizet, az 4  regényt kap külön 
ju talom kép  ingyen és bérm entve díszes bo rítékb a  fűzve, 
M inthogy továbbá az ingyenes reg én y m cllék let is min­
den évfolyam ban m ég legalább 4  regén yt tarta lm az : 
ezekkel együ tt minden előfizető legalább  8  regénynek 
ju t b irtokába, nem is em iitve azt, hogy m aga a főlap 
is m ég azonkívül leg alább  4  kitűnő reg én y t közöl egy 
év alatt. A  külön ienyom atu reg i nyék értéke  egym aga 
8  frt, úgy, hogy a lap egész évre ingyen be m arad. A 
>K épes Családi L ap o k  «-at az irói kar leg je leseb b je i 
tám ogatják , ú g y m in t: Jó k a i M ór, T o ln ai L a jo s , K om ó- 
csy  József, Lau ka Gusztáv, Rudnyansky G yula, Benitzky 
B a jza  L en ke, H arm ath L ucza, N agyvarady M ira. K. 
Beniczky Irm a, V . G aai K aroiin stb . »A  K ép es C sa­
ládi L ap o k* tehat nem csak a leg jobb , hanem  a legju- 
tán yosab b illustrált szépirodalm i hetilap , m elynek érdekes 
és változatos tartalm anal, nem es irányánál fogva egy 
csalad  asztaláról sem volna szabad hiányoznia- E lőfizetési 
ára, egészévre 6  frt, félévre 3  frt, negyedévre 1 frt 5 0  
kr. M utatványszám okat ingyen küld a kiadóh ivatal 
m indazoknak, kik levelező lap  utian hozzá fordulnak, 
K ia d ó h iv a ta l: B udap est, N agy koron a u tca  2 0  szám.

N y i 1 1 t é r .
Az c rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.)

Henneberg G. (c s . k ir. udvari s z á ll ító )
•4vnia privátmegrendelöknek közvet­
lenül s z á l l ít :  fekete, fehér és színes se lv e m sz ö v ete - 
k e t, m é te re n k é n t 4 ö  k r t ó l  11 f r t  <>:’> k r ig  p o sta b é r-  
é s  v á m m en tesen , s im a, cs ik ó s, k o c z k á z o lt  é s  m in tá - 
z o lla k a t. d am asz lo t stb . (m in tegy  2 4 0  k iilöm bözö  m i­
nőség és 2 0 0 0  k ülöm  bűző szin  s a rn v a la lb a n ). M inták 
p ósta fo rd u lóv al k ü ld etn ek. S v á jc z b a  cz írazelt le v e lek re  
1 0  k ro s és lev e lez ő la p o k ra  5  k ro s  bélyeg  ragasztan d ó
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Árverési hirdetményi kivonat.
A tu ró c -sz t .-m á r to n i kir. já r á s b ír ó s á g  m in t te le k ­

könyvi h a tó sá g  k ö z h írré  tesz i, hogy a  lu ró c i k e re s ­
kedelm i és h ite l in tézetn ek  Ilu m a j M atyko A ndrás 
e llen i v é g reh a jtá s i ügyében T ú rán  községben fekvő :

a) a tu rán i 2 9 7 . sz. tlkvben  A. -f- 1 — 1. sorszám  
a la tt  fe lv e tt s if ja b b  M atyko A nd rás n ev ére  ir t  in g a t­
la n ra  3 9 5  frt, —  és

b ) az o lta n i 2 9 9 . szám ú tlkvben  A. -f- 1 — 3. 
so rszám  a la tt  fo g la lt  s u g y an csak  if ja b b  M atyko 
H um aj A n d rás n ev ére  ir t  in g a tla n ra  12 fr t  10 kr. 
k ik iá ltá s i á rb a n  az á rv e ré s t  e lren d e lte  é s  hogy a 
fenn ebb m e g je lö lt in g a lla n sá g  az 1893. évi október hó 
2-ik n a p já n , d. e. 10 ó ra k o r, T ú rá n  községben a  k ö z ­
ség h ázán ál m eg tartan d ó  n y ilv á n o s á rv e ré s e n  a k ik iá l­
tási áron  a ló l is el fog ad atn i.

Á rv erezn i szán d éko zók  tartozn ak  az in g a llan ság  
k ik iá ltá s i á rá n a k  1 0 % - á t  k észp énzben vagy ó v a ­
dék kép es érték p a p írb a n  a  k ikü ld ött kezéh ez le ten n i, 
vagy pedig a  bán atp én zn ek  a  b író sá g n á l le tt  e lő - 
leges e lh e ly e z é sé rő l k iá llíto tt  szab á ly sz erű  e lö sm e r- 
vén yt á tsz o lg á lta tn i.

K ir. jb iró s á g  m in t tlkvi hatóság.
K elt T u ró e-Sz t.-M á rto n b a n , 1 8 9 3 . évi ju l iu s  3 1 -é n .

D á v i d .
kir- alj&rásbiró.
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váló hang­
ja sznkem-

A l i > | » n i a l « » l l  I S S S - l n m .

Zongora - g y ár és xa-lrtár

Lehmal Károly,
BUDAPEST, IV. kér., Vaci-utca 12. szám.

Hosszú éveki működésem folytán az első gyárak­
ban Bécs. Prága. Berlin. Hamburgban stb. azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy nemcsak jó. de k 
szereket készítek, melyek a legelső tanárok 
berek által olyanoknak ismertettek cl.

Az összes hangszerek a legújabb szerkezettel, érc- 
öntésii kerettel, legfinomabb elefántcsont-billentyűkkel 
ép oly elegánsan mint gondossággal, csakis állolt fából 
állíttatnak elő : ennek folytán kitartóságért és kiváló 
hangtartásért 5 évi jótállás vállaltatik.
Raktar csakis legkiválóbb gyártmányú zongorák­
nak 300 frttol es pianinok 270 frttol feljebb.

0 Raktára az összes zeagera alkatrészeknek.

Ki jó, a lábhoz illő. legújabb alakú cipót óhajt viselni,
forduljon a Miik > k i r ,  w/.ttli.

ar bőrkézmű- és cipőgyárhoz
Temesváry Mór

BUDAPESTEN. VI. kér., Terez-körut 43. szám.
Kitüntetve díszoklevéllel, arany- és ezüst-érmekkel. "V B  

Szállít a tartósság kezessége mellett elegáns cipőket 
l( ‘Ui>Jalil» fatjon szerint

Kivonat n képes árjegyzékből: 
n  ö  I ' * '  é  r  *

€• i |i ö  k  i c i p ő k ,

Cugos cipők, szívóinkkal zerge- Cugos cipők, fejjel és díszített 
vagy borjú hői ből 3 2ö—6 fi iig. orral, strapára 3,60—5 frtig.

h ikkfejjel. kozlyü- ( jUgOI, c jpí;k, borjú vagy kid bőr- 
bőrből d.iKJ 5 írtig. |(f ,  fil*om : nomJ ü 4 . 6 0 - 8  frlig.

Gombos cipók, zerge-, borjú-
v. kidbőrből 3 .6 0 - 5  frtig. Cugog lakk-cipok, különféle 

Cugos cipők francia chavrcau- alakban i — / írtig.
bőrből 6 — 8 frtig. Csizmák, orosz-bagaria, orosz

Regatta félcipők fekete vagy lakk- vagy borjubörböl 8 — 
színes 2.20—8.60 frlig. 14 frlig.

Koinod házicipök 120 2 20  frtig.
Legnagyobb választék mindennemű gyermek- és leány- 

cipőkben. Képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 
Megrendelések lehetőleg mérték avagy mintacipő beküldése 
mellet utánvéttel pontosan és lelkiismeretesen foganatosíttatnak.

1893. szeptember 17. 38. szám.

K ü lö n le g e s s é g : B a r a c k -c o g n a c .

Az első alföldi cognacgyár részvénytársaság Kecskeméten ►—*
C*

ajánlja kitűnő gyártmányú r r

c o g 'n .S L C -jS L it ,
melvek tiszta borkivonatból készülnek s jelességükért 16 k iá llításon k itüntetve

lettek és orvosi tekintélyek á ltal legmelegebben aján lta tnak. o

Különlegesség: BARACK-COGNAC.
K apható: T u ró c -S z t.-M iir to n b iin , S c h o lté s z  L  urnái. L ip tó -S z t .-M ik ló s o n ,
W e is e r  G y u la  urnái. T re ilC S é llb e il. ifj. U z s n a y  J ó z s e f urnái és m inden 5*

hS előkelő hazai füszerüzletben.

Minta kívánatra ingyen!
Vetokcdbotik a francia gyártmányok bármelyikével.

l i t ‘<Ej»hb óvÓM xcr a  k o l e r a  óh f e r t ö s . ü  l i e l k  e l l e n
A nagyméllóságu m. kir. belügyminisztérium 8476 93. számú körrendeletével ajánlva.

f * 1

T ö k é l e t e s  f e r t ő t l e n í t é s  
T eljesen  szagtalan ! Ö nm űködő tőzegszóró  klo/.ettek ! B e l - é s  külfö ld i 
szab ad alm ak  ! S z o b a iá rn y ék sz ék ek  m in d en féle te tsz e tő s
a la k b a n  .A rn v ék sz ék b eren d ez ések .k ó rh á z a k  ------- " T  ^  ^
la k ta n y á k , isk o lák , sz á llo d á k , ^  
s lb . s lb . részére .

a lo m ! M indennem ű tőzeg gy ártm án y  nagy 
ra k tá ra . Különlegesseg; em b eri és v á ro si h u llad éko k  ip ari 

" é s  gazd aság i é rté k e s íté se . V á ro s  t is z títá s i é s  e lfu v a ro z á s i v á lla la to k  
szervezése . M ű trág yag yártás. léftS jfjl|||rfkkgl, fcL.etSi tífUkW ÉS kiitséjretÉKktcl l/ifíM UDljíl ÍZ iflZJIÜJÍJ.

F e r tő t le n itő  és 
z a g ta la n iló  tőzeg p or! T őzeg-

m B m ^ .̂ a s s B a s a a s s s k w m s B s s s B S B ^ s m a m
T u ró c-s z t -m árton i M agyar N yom da. —  M oskóczi F e re n c  .
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